
CHA - 287 - CHA 

chambre 4 ca mbera, camera; petite 
chamhre: camberîn sm. - femme de 
chamhre: camerera si - garder la 
chamhre: stà ün casa - chambre à air: 
camera d'a ria. 

champ sm. campu - sur-le-champ: 
subitu - prendre lu clé des champs: 
scapà; se ra ra bona. 

champignon sm. funzu, bureu - le 
lactaire délicieux est un champignon 
commun chez nous: li sanghin è ün 
bureu cumün da nui . 

chance si ciança, furtüna ; m'oir de la 
chance: iesse furlünau - courir sa chan­
ce: tentà a ciança . 

chandelle sf candem; bout de chan­
de/fe: muchetu sm., m ucu sm. - fabri­
cant de chandelles: canderà sm. - brûler 
la chandelle par les deux bouts: spende 
da matu; vive sença regüla. 

change sm. scangiu - donner le chan­
ge: fà ilüsiun -lettre de change: treta si 

changer v. scangià, müà, cumütà; 
changer un enfant: scangià ün fiyœ; les 
poules changent de plumes: e galine 
müu - se changer vpr. se scangià. 

chanson sf cansun; chansonnelle: 
cansuneta sf - il nous/ait des chansons: 
chœnta de baie. 

chànt (musique) sm. cantu, sf can­
tada - chant de Noël: nuè sm . • poser 
de chant: pusà sciü u custà strcntu. 

chanier v. canlà - cela me chante: 
ailo me và - chanter juste: iesse ün· 
tunau - oiseau en cage chante d'amour 
ou de rage: aujelu ün gagia se nun canta 
d'amù canta de ragia P. - se chanier 
vpr. se cantà. 

chapeau sm. capcl u; grand chapeau: 
capelassu sm.; chapeau haut de forme: 
timpla sf - porter le chapeau sur l'œil: 
purtà u capclu sci ü l'o rbiciu - ôter son 
chapeau: sc scapelà - coup de chapeau: 
scapclada :if. - mars. grand chapeau: 
marsu, capclassu P. 

chapelet sm. rusari - un chapelet 
d'ail: üna resta d'ayu - meUre en cha­
pelet: ünrestà. 

chapitre sm. capitulu - avoir au 

chapitre: cantà cun a So'Signuria. 

chapon sm. capun - cage à chapons: 
capuniera sf - chapon de mer: capun 
sm. 

charbon sm. carbun; menu charbon: 
carbuneta .if., carbunina sf - être sur 
des charbons ardems: stà sciü spi ne. 

charbonnier sm. carbunin - charbon­
nier est maître chez soi P.: cadün è 
padrun ün casa soa. 

charger (mettre une charge sur) V. 

cargà • charger (de faire) v. üncargà - je 
vous charge de ... · v'üncargu de ... - se 
charger vpr. se cargà, s'üncargà - je 
m'en charge: ghe pensu min. 

charité sf carilà - charité bien or­
donnée commence par soi-même P.: 
pensa a tü, per i autri gh'ai sempre 
tempu. 

C harles nm. Carlu - Charles /lI 
(1818-/889), prince de Monaco, a don­
né, en 1859, le nom de Monte-Carlo au 
rocher des Spélugues: Carlu terçu 
(1818-1 889), principu de Munegu, à 
dau, d'u 1859, u nome de Munte Carlu 
au baussu d'e Spe!üghe. 

charme (magie) sm. üncantu • charme 
(arbre) sm. carpe - se parler comme un 
charme: avè salüte d'üncantu, 0 de 
carpe. 

charnier sm. carniè - un quartier de 
Monaco est dit Le Charnier: ün qartiè 
dc Munegu è ditu U Carniè. 

charrue 4 araire sm. - meUre la 
charrue avam les bœufs: mete l"arai re 
davanli i bœi; mete l'alclüya avanti u 
gloria 1. 

chasse sf cacia - aller à la chasse: 
andà a cacia - chien de chasse: can da 
cacia - chasse gardée: cucia reservà -
qui va à la chasse perd sa place P.: qü 
tardi arriva mar alogia P. - veste de 
chasse: caciatura sf - chasse- mouches: 
scassa musche sm. - chasse à courre: 
cacia a scurre. 

chasser V. cacià, scassà, esc!üde; 
chasser les doutes: scassà i dübi - bon 
chien chasse de race P.: raça stirassa P. 

chasseur S. caciaire, caciaù - poulet 
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chambre si cQmbera, ca mera; petite 
chambre: camberin sm. - femme de 
chambre: camerera si - garder la 
chambre: slà ün casa - chambre à air: 
camera d'a ria. 

champ sm. campu - sUf·le-champ: 
SübÎl u - prendre la clé des champs: 
scapa; se ra ra bona. 

champignon sm. fuozu, bureu - le 
lactaire délicieux est un champignon 
commun chez nous: u sanghin è ün 
burcu cumün da nui. 

chance si dança , fu rlüna; avoir de la 
chance: iessc furtünau - COl/rir sa chan­
ce: tenta a ciança. 

chandel.le si candera; bOIll de chall­
delle: muchetu sm., mucu sm. - fabri­
cant de chandelles: canderà sm. - brûler 
la chandelle par les deux boUls: spende 
da matu; vive sença regüla. 

change sm. scangiu - donner le chan­
ge: fa i lüsiun -Iellre de change: treta sf 

changer v. scangià. müà , cumütà; 
changer lUI enfant: scangià ün fiyœ; les 
pOllles changent de plumes: c galine 
müu - se changer vpr. se scangià. 

chanson si cansun ; chansonnelle: 
cansuneta si - il nous fait des chansons: 
chœnta de baie. 

chant (musique) sm . cantu. si C'.m­
tada - chant de Noël: nuè Sni . • poser 
de chant: pusà sciü u custà strentu. 

chanter l'. cantà - cela me chome: 
a ilà me và - chanter jusle: iesse ün­
tunau - oiseau en cage chome d 'amollr 
011 de rage: aujelu ün gagia se nun canta 
d'amù canta de ragia P. - se chanter 
l'pr. se cantà. 

chapeau sm. capclu ; grand chapeau: 
capelassu sm. ; chapeau haul de forme: 
limpla si - porter le chapeau sur l'œil: 
purtà u capclu sciü l'o rbiciu - ôter son 
chapeau: sc scapclà - COllp de chapeau: 
scapclada .if. - mars. grand chapeall: 
marsu, capclassu P. 

chapelet sm. rusari - un chapelet 
d'ail: üna resla d'ayu - mettre en cha­
pe/et: ünreslà. 

chapitre sm. capitulu - avoir voix 011 

chapitre:cantà cun a So'Signu ria. 
chapon sm. capun - cage à 

capuniera si - chapon de mer: capun 
sm. 

charbon sm. carbun; menll charbon: 
carbuneta si . carbunina si - être sur 
des charbon.s ardents: stà sciü spi ne. 

charbonnier sm. carbunin - charbon­
nier est maître chez soi P.: cadü n è 
padrun ün casa soa. 

charger (mettre une charge sur) l'. 

cargà • charger (de faire) l'. üncargà - je 
VOliS charge de ... : v'üncargu de ... - se 
charger vpr. se cargà, s'üncargà - je 
m'en charge: ghe pensu min. 

charité si carilà - charité bien or­
donnée commence par soi-même P. : 
pensa a lü. per i autri gh'ai scm pre 
tempu. 

Charles nm. Ca rlu - Charles Ilf 
(1818-1889), prince de Monaco, a don­
né, en 1859, le nom de Monte-Carlo au 
rocher des Spélllgtles: Carlu terçu 
(1818-1889), principu de Munegu, à 
dau, d'u 1859, u nome de MunIe Carlu 
au b4 ussu d'e Spe1üghe. 

charme (magie) sm. üncantu • cbarme 
(arbre) sm. carpe - se porter comme lin 

charme: avè salüte d'üncanlu, 0 de 
carpe. 

charnier sm. camii: - un quanier de 
Monaco est dit Le Charnier: ün Qaniè 
de Munegu è dilu U Camiè. 

charrue si ara ire sm. - mel/rI' la 
charrue QI'ant les bœufs: mete l'ara ire 
davanti i bœi; mete l'alc! üya avanti u 
gloria l. 

chasse si cacia - aller à la chasse: 
andà a cacia - chien de chasse: can da 
cacia - chasse gardée: cacia reservà -
qui va à la chasse perd sa place P.: QÜ 
tardi arriva ma r a10gia P. - veSle de 
chasse: caciatura si - chasse-mouches: 
scassa musche sm. - chasse à ('ourre: 
cacia a seurre. 

chasser l'. cacià, scassà, esclüde; 
chm-ser les domes: scassà i dübi - bon 
chien chasse de race P.: raça stirassa P. 

chasseur S. cacia ire, caciaù - pOlllet 


